
SINCLAIR O-RING ROD GUIDES FOR 22 CALIBER TO 6MM - SINCLAIR
INTERNATIONAL 22 CALIBER - 6MM O-RING ROD GUIDE 0.900"
DIAMETER

Our Centerfire Cleaning Rod Guides are designed to insert into your action In
place of your bold or bolt carrier. They feature a snout with a silicone "O"-ring that
inserts into your chamber, sealing the barrel off from the receiver. The "O"-ring
prevents solvents from leaking back into the action area and gumming up the
trigger assembly. We currently stock "O"-ring rod guides for over 1000 different
action/cartridge combinations. Each rod guide is machined to fit specific actions
and cartridge families from .17 up to .338 caliber. Unfortunately some rifle
chamberings do not lend themselves to an "O"-ring style rod guide, for these
cartridges we recommend one of our Adjustable Cone Style Rod Guides. In an
effort to better serve the cleaning needs of our customers, we have upgraded our
Sinclair "O"-ring rod guides to include integral solvent ports. This upgrade is now
included with every centerfire bolt action rod guide and nearly all AR style rod
guides. If you prefer a rod guide without an integral solvent port, please contact
us via e-mail or phone and we will happily provide you with a rod guide to your
liking. These rod guides without solvent ports will be treated as semi-custom, so
please allow 2-4 weeks for delivery of rod guides without solvent ports. There is
no additional charge for rod guides without integral solvent ports. Will fit the
following Actions:  Enfield SMLE (No. 1 Mk 4 etc) NOTE: Measure across around
area of bolt about in middle with set of dial calipers. Contact Sinclair Reloading
tech for proper rod guide.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL 22 CALIBER - 6MM O-RING ROD GUIDE 0.900" DIAMETER
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749002929
Mfr. No.: 003-900-243
Action Fit: Bat Action 3-Lug
Bolt Diameter: .900
Cartridge: 25-35 Winchester,6.5 x 52 mm R,219 Wasp Short,225 Winchester,219 Zipper,219 Donaldson
Wasp
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SINCLAIR ORING
ROHRFÜHRUNGEN

Einleitung
Danke, dass du dich für die SINCLAIR ORING ROHRFÜHRUNGEN entschieden hast. Diese
Reinigungsrohrführungen sind so konzipiert, dass sie deine Erfahrung bei der Wartung deiner Feuerwaffe
verbessern, indem sie eine sichere Abdichtung in der Kammer gewährleisten, das Auslaufen von Lösungsmitteln
verhindern und die Mechanik deiner Waffe schützen. Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitsanweisungen, um
die sichere und effektive Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Reinigungsrohrführung immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe die Rohrführung vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte die Rohrführung außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwende die Rohrführung nicht für andere Zwecke als die vorgesehene Verwendung.
Achte auf deine Umgebung beim Reinigen deiner Feuerwaffe, um Unfälle zu vermeiden.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Reinigung von Feuerwaffen.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Rohrführung einsetzt.
Verwende die passende Rohrführung für deine spezifische Kombination aus Verschluss und Patrone.
Übe keinen Druck aus, um die Rohrführung in die Kammer zu drücken; sie sollte passgenau sitzen, ohne
übermäßigen Druck auszuüben.
Vermeide die Verwendung von Lösungsmitteln, die nicht für deine Feuerwaffe empfohlen werden.
Trage eine Schutzbrille beim Reinigen von Feuerwaffen, um deine Augen vor Lösungsmitteln und Schmutz zu
schützen.
Wenn du Schwierigkeiten oder Widerstand beim Reinigen verspürst, stoppe sofort und überprüfe die
Rohrführung und die Feuerwaffe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich der SINCLAIR ORING ROHRFÜHRUNG.

Einsetzen:

Richte die Rohrführung mit der Kammer der Feuerwaffe aus.
Setze die Schnauze der Rohrführung vorsichtig in die Kammer ein, bis sie vollständig sitzt.

Reinigung:

Befestige die Reinigungsstange an der Rohrführung.
Fahre mit deiner Reinigungsroutine fort und verwende geeignete Lösungsmittel und Bürsten.
Der Silikon"O"Ring sorgt für eine Abdichtung, die verhindert, dass Lösungsmittel in den Mechanismus
zurückfließen.

Entfernung:

Entferne nach der Reinigung die Rohrführung vorsichtig aus der Kammer.
Überprüfe die Rohrführung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigungen, bevor du sie verstaut.

Lagerung:

Bewahre die Rohrführung an einem trockenen, kühlen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit auf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Rohrführungen gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf die Rohrführung nicht im regulären Haushaltsmüll weg, wenn sie gefährliche Materialien enthält.
Wenn nötig, kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung zu den SINCLAIR ORING ROHRFÜHRUNGEN besuche bitte die Webseite des
Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice direkt.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit
deinen SINCLAIR ORING ROHRFÜHRUNGEN gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser
wichtigen Sicherheitsrichtlinien.
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Safety Instruction Guide for SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Introduction
Thank you for choosing the SINCLAIR ORING ROD GUIDES. These cleaning rod guides are designed to enhance
your firearm maintenance experience by ensuring a secure seal in the chamber, preventing solvent leaks, and
protecting your firearm's action. This guide provides important safety instructions to ensure safe and effective use of
the product.

General Safety Guidelines
Always use the cleaning rod guide in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the rod guide before each use for any signs of damage or wear.
Keep the rod guide out of reach of children and pets.
Do not use the rod guide for any purpose other than its intended use.
Be aware of your surroundings when cleaning your firearm to avoid accidents.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before inserting the rod guide.
Use the appropriate rod guide for your specific action and cartridge combination.
Do not force the rod guide into the chamber; it should fit snugly without excessive pressure.
Avoid using solvents that are not recommended for your firearm.
Wear safety glasses when cleaning firearms to protect your eyes from solvents and debris.
If you experience difficulty or resistance when cleaning, stop immediately and inspect the rod guide and
firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including the SINCLAIR ORING ROD GUIDE.

Insertion:

Align the rod guide with the chamber of the firearm.
Gently insert the snout of the rod guide into the chamber until it is fully seated.

Cleaning:

Attach the cleaning rod to the rod guide.
Proceed with your cleaning routine, using appropriate solvents and brushes.
The silicone "O"ring will create a seal that prevents solvents from leaking back into the action.

Removal:

After cleaning, carefully remove the rod guide from the chamber.
Inspect the rod guide for any signs of wear or damage before storing.

Storage:

Store the rod guide in a dry, cool place away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn rod guides in accordance with local regulations.
Do not throw the rod guide in regular household waste if it contains hazardous materials.
If necessary, contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the SINCLAIR ORING ROD GUIDES, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer service directly.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your SINCLAIR
ORING ROD GUIDES. Thank you for your attention to these important safety guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para GUÍAS DE
VARILLA ORING SINCLAIR

Introducción
Gracias por elegir las GUÍAS DE VARILLA ORING SINCLAIR. Estos guías de varilla de limpieza están diseñados
para mejorar tu experiencia de mantenimiento de armas de fuego asegurando un sellado seguro en la recámara,
previniendo fugas de disolventes y protegiendo la acción de tu arma. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad importantes para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa la guía de varilla de limpieza de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona la guía de varilla antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
Mantén la guía de varilla fuera del alcance de niños y mascotas.
No uses la guía de varilla para ningún propósito distinto al uso previsto.
Mantente consciente de tu entorno al limpiar tu arma para evitar accidentes.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el mantenimiento y limpieza de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de insertar la guía de varilla.
Usa la guía de varilla adecuada para tu combinación específica de acción y cartucho.
No fuerces la guía de varilla en la recámara; debe ajustarse sin presión excesiva.
Evita usar disolventes que no sean recomendados para tu arma.
Usa gafas de seguridad al limpiar armas de fuego para proteger tus ojos de disolventes y escombros.
Si experimentas dificultad o resistencia al limpiar, detente inmediatamente e inspecciona la guía de varilla y el
arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluida la GUÍA DE VARILLA ORING SINCLAIR.

Inserción:

Alinea la guía de varilla con la recámara del arma.
Inserta suavemente la punta de la guía de varilla en la recámara hasta que esté completamente
asentada.

Limpieza:

Conecta la varilla de limpieza a la guía de varilla.
Procede con tu rutina de limpieza, utilizando disolventes y cepillos apropiados.
El "O"ring de silicona creará un sello que previene que los disolventes se filtren de nuevo en la acción.

Extracción:

Después de limpiar, retira cuidadosamente la guía de varilla de la recámara.
Inspecciona la guía de varilla en busca de signos de desgaste o daño antes de guardarla.

Almacenamiento:

Guarda la guía de varilla en un lugar seco y fresco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones de Desecho



Desecha cualquier guía de varilla dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes la guía de varilla en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.
Si es necesario, contacta a la autoridad local de gestión de residuos para obtener métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con las GUÍAS DE VARILLA ORING SINCLAIR, consulta el sitio web
del fabricante o contacta directamente con su servicio al cliente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tus
GUÍAS DE VARILLA ORING SINCLAIR. Gracias por tu atención a estas importantes directrices de seguridad.
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Guide de Sécurité pour les GUIDES DE TIGE ORING
SINCLAIR

Introduction
Merci d'avoir choisi les GUIDES DE TIGE ORING SINCLAIR. Ces guides de nettoyage sont conçus pour améliorer
votre expérience d'entretien d'arme à feu en assurant un scellement sécurisé dans la chambre, en empêchant les
fuites de solvant et en protégeant l'action de votre arme. Ce guide fournit des instructions de sécurité importantes
pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Utilisez toujours le guide de nettoyage conformément aux instructions du fabricant.
Inspectez le guide de tige avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Gardez le guide de tige hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne pas utiliser le guide de tige à d'autres fins que celles prévues.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous nettoyez votre arme à feu pour éviter les accidents.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et le nettoyage des armes à feu.

Précautions Spécifiques de Sécurité à Utiliser
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'insérer le guide de tige.
Utilisez le guide de tige approprié pour votre combinaison d'action et de cartouche spécifique.
Ne forcez pas le guide de tige dans la chambre ; il doit s'adapter confortablement sans pression excessive.
Évitez d'utiliser des solvants qui ne sont pas recommandés pour votre arme à feu.
Portez des lunettes de sécurité lorsque vous nettoyez des armes à feu pour protéger vos yeux des solvants et
des débris.
Si vous rencontrez des difficultés ou de la résistance lors du nettoyage, arrêtez immédiatement et inspectez le
guide de tige et l'arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris le GUIDE DE TIGE ORING
SINCLAIR.

Insertion :

Alignez le guide de tige avec la chambre de l'arme à feu.
Insérez doucement le nez du guide de tige dans la chambre jusqu'à ce qu'il soit complètement en
place.

Nettoyage :

Fixez la tige de nettoyage au guide de tige.
Poursuivez votre routine de nettoyage, en utilisant des solvants et des brosses appropriés.
Le "O"ring en silicone créera un joint qui empêche les solvants de fuir dans l'action.

Retrait :

Après le nettoyage, retirez soigneusement le guide de tige de la chambre.
Inspectez le guide de tige pour tout signe d'usure ou de dommage avant de le ranger.

Stockage :

Rangez le guide de tige dans un endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
l'humidité.



Instructions d'Élimination
Éliminez tout guide de tige endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le guide de tige dans les déchets ménagers réguliers s'il contient des matériaux dangereux.
Si nécessaire, contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour connaître les méthodes
d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant les GUIDES DE TIGE ORING SINCLAIR, veuillez consulter le site
Web du fabricant ou contacter leur service client directement.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec vos
GUIDES DE TIGE ORING SINCLAIR. Merci de prêter attention à ces directives de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le GUIDE PER
ASTE ORING SINCLAIR

Introduzione
Grazie per aver scelto le GUIDE PER ASTE ORING SINCLAIR. Queste guide per aste di pulizia sono progettate per
migliorare la tua esperienza di manutenzione delle armi da fuoco garantendo una tenuta sicura nella camera,
prevenendo perdite di solventi e proteggendo l'azione della tua arma. Questa guida fornisce importanti istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre la guida per aste in conformità con le istruzioni del produttore.
Ispeziona la guida per aste prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Tieni la guida per aste fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare la guida per aste per scopi diversi da quelli previsti.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando pulisci la tua arma per evitare incidenti.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserire la guida per aste.
Utilizza la guida per aste appropriata per la tua specifica combinazione di azione e cartuccia.
Non forzare la guida per aste nella camera; deve adattarsi perfettamente senza eccessiva pressione.
Evita di utilizzare solventi non raccomandati per la tua arma.
Indossa occhiali protettivi durante la pulizia delle armi per proteggere gli occhi da solventi e detriti.
Se riscontri difficoltà o resistenza durante la pulizia, fermati immediatamente e ispeziona la guida per aste e
l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusa la GUIDA PER ASTE ORING SINCLAIR.

Inserimento:

Allinea la guida per aste con la camera dell'arma.
Inserisci delicatamente il becco della guida per aste nella camera fino a quando non è completamente
inserita.

Pulizia:

Collega la bacchetta di pulizia alla guida per aste.
Procedi con la tua routine di pulizia, utilizzando solventi e spazzole appropriati.
Il silicone "O"ring creerà una tenuta che impedisce ai solventi di fuoriuscire nell'azione.

Rimozione:

Dopo la pulizia, rimuovi con cautela la guida per aste dalla camera.
Ispeziona la guida per aste per eventuali segni di usura o danno prima di riporla.

Conservazione:

Conserva la guida per aste in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole e
dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci qualsiasi guida per aste danneggiata o usurata in conformità con le normative locali.
Non gettare la guida per aste nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.
Se necessario, contatta l'autorità locale di gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o supporto riguardante le GUIDE PER ASTE ORING SINCLAIR, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o di contattare direttamente il servizio clienti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con le tue GUIDE
PER ASTE ORING SINCLAIR. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla PRZEWODNIKÓW Z
PIERŚCIENIEM "O" SINCLAIR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PRZEWODNIKÓW Z PIERŚCIENIEM "O" SINCLAIR. Te przewodniki do czyszczenia lufy
zostały zaprojektowane, aby poprawić Twoje doświadczenia związane z konserwacją broni, zapewniając szczelne
uszczelnienie w komorze, zapobiegając wyciekom rozpuszczalników oraz chroniąc mechanizm spustowy Twojej
broni. Niniejsza instrukcja zawiera ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i
skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze używaj przewodnika do czyszczenia zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź przewodnik przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Trzymaj przewodnik z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Nie używaj przewodnika do żadnych celów innych niż jego zamierzona funkcja.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas czyszczenia broni, aby uniknąć wypadków.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących konserwacji i czyszczenia broni.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użycia
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed włożeniem przewodnika.
Użyj odpowiedniego przewodnika do konkretnego połączenia akcji i naboju.
Nie wymuszaj włożenia przewodnika do komory; powinien pasować ciasno, bez nadmiernego nacisku.
Unikaj używania rozpuszczalników, które nie są zalecane do Twojej broni.
Noś okulary ochronne podczas czyszczenia broni, aby chronić oczy przed rozpuszczalnikami i
zanieczyszczeniami.
Jeśli napotkasz trudności lub opór podczas czyszczenia, natychmiast przestań i sprawdź przewodnik oraz
broń.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym PRZEWODNIK Z PIERŚCIENIEM "O"
SINCLAIR.

Włożenie:

Wyrównaj przewodnik z komorą broni.
Delikatnie włóż końcówkę przewodnika do komory, aż będzie całkowicie osadzona.

Czyszczenie:

Podłącz wieszak do przewodnika.
Kontynuuj swoją rutynę czyszczenia, używając odpowiednich rozpuszczalników i szczotek.
Silikonowy pierścień "O" stworzy uszczelnienie, które zapobiega wyciekom rozpuszczalników do
mechanizmu spustowego.

Usunięcie:

Po czyszczeniu ostrożnie wyjmij przewodnik z komory.
Sprawdź przewodnik pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed przechowywaniem.

Przechowywanie:

Przechowuj przewodnik w suchym, chłodnym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte przewodniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj przewodnika do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
W razie potrzeby skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania właściwych
metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wsparcia dotyczącego PRZEWODNIKÓW Z PIERŚCIENIEM "O" SINCLAIR,
prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub bezpośredni kontakt z ich obsługą klienta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z PRZEWODNIKAMI Z PIERŚCIENIEM "O" SINCLAIR. Dziękujemy za uwagę do tych ważnych
wytycznych dotyczących bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet SINCLAIR ORING VARSIOHJAIMILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit SINCLAIR ORING VARSIOHJAIMET. Nämä puhdistusvarsien ohjaimet on suunniteltu
parantamaan aseesi huoltokokemusta varmistamalla tiivis tiiviste kammiin, estämällä liuottimien vuotamista ja
suojaamalla aseen toimintaa. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen
käyttöön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käytä aina puhdistusvarsien ohjainta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista varsiohjain ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä varsiohjain lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Älä käytä varsiohjainta muuhun tarkoitukseen kuin sille tarkoitetuksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi puhdistaessasi asetta onnettomuuksien välttämiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden huoltoon ja puhdistukseen liittyen.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen varsiohjaimen asettamista.
Käytä sopivaa varsiohjainta erityiseen toimintoon ja patruunayhdistelmään.
Älä pakota varsiohjainta kammiin; sen tulee sopia tiukasti ilman liiallista painetta.
Vältä liuottimien käyttöä, joita ei suositella aseellesi.
Käytä suojalaseja puhdistaessasi aseita suojataksesi silmiäsi liuottimilta ja roskilta.
Jos kohtaat vaikeuksia tai vastustusta puhdistuksessa, lopeta heti ja tarkista varsiohjain ja ase.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien SINCLAIR ORING VARSIOHJAIMET.

Asettaminen:

Kohdista varsiohjain aseen kammiin.
Työnnä varovasti varsiohjaimen nokka kammiin, kunnes se on täysin paikallaan.

Puhdistus:

Kiinnitä puhdistusvarsi varsiohjaimeen.
Jatka puhdistusprosessia käyttäen sopivia liuottimia ja harjoja.
Silikoninen "O"rengas luo tiivisteen, joka estää liuottimien vuotamisen takaisin toimintaan.

Poistaminen:

Puhdistuksen jälkeen poista varovasti varsiohjain kammiosta.
Tarkista varsiohjain mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen säilytystä.

Säilytys:

Säilytä varsiohjain kuivassa, viileässä paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet varsiohjaimet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä varsiohjainta tavalliseen kotitalousjätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Jos tarpeen, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeet oikeasta hävittämisestä.



Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea SINCLAIR ORING VARSIOHJAIMIEN käytössä, suosittelemme
vierailemaan valmistajan verkkosivustolla tai ottamaan yhteyttä asiakaspalveluun.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen SINCLAIR
ORING VARSIOHJAIMIEN kanssa. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Dessa rengöringsstavsguider är designade för att förbättra din
vapenunderhållsupplevelse genom att säkerställa en säker tätning i kammaren, förhindra läckage av lösningsmedel
och skydda ditt vapens åtgärd. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och
effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid rengöringsstavsguiden i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Inspektera stavguiden före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Håll stavguiden utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd inte stavguiden för något annat ändamål än dess avsedda användning.
Var medveten om din omgivning när du rengör ditt vapen för att undvika olyckor.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenunderhåll och rengöring.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är oladdat innan du sätter in stavguiden.
Använd rätt stavguide för din specifika åtgärd och patronkombination.
Tvinga inte stavguiden in i kammaren; den ska passa snuggt utan överdrivet tryck.
Undvik att använda lösningsmedel som inte rekommenderas för ditt vapen.
Bär skyddsglasögon när du rengör vapen för att skydda dina ögon från lösningsmedel och skräp.
Om du upplever svårigheter eller motstånd när du rengör, sluta omedelbart och inspektera stavguiden och
vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive SINCLAIR ORING ROD GUIDE.

Införande:

Justera stavguiden med kammaren på vapnet.
Sätt försiktigt in snuten av stavguiden i kammaren tills den sitter helt på plats.

Rengöring:

Fäst rengöringsstången på stavguiden.
Fortsätt med din rengöringsrutin, använd lämpliga lösningsmedel och borstar.
Silikon "O"ringen kommer att skapa en tätning som förhindrar att lösningsmedel läcker tillbaka in i
åtgärden.

Borttagning:

Efter rengöring, ta försiktigt bort stavguiden från kammaren.
Inspektera stavguiden för eventuella tecken på slitage eller skada innan du förvarar den.

Förvaring:

Förvara stavguiden på en torr, sval plats bort från direkt solljus och fukt.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller slitna stavguider i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte stavguiden i vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material.
Vid behov, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekta metoder för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller support angående SINCLAIR ORING ROD GUIDES, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta deras kundservice direkt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med dina
SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsriktlinjer.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Bezpečnostní pokyny pro SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Tyto průvodce čištěním tyčí jsou navrženy tak, aby
zlepšily vaši zkušenost s údržbou střelných zbraní tím, že zajistí bezpečné utěsnění v komoře, zabrání únikům
rozpouštědel a ochrání mechanismus vaší zbraně. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, které
zajistí bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte průvodce čištěním tyčí v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte průvodce tyčí na známky poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte průvodce tyčí mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Nepoužívejte průvodce tyčí k jinému účelu, než je jeho zamýšlené použití.
Buďte si vědomi svého okolí při čištění vaší zbraně, abyste se vyhnuli nehodám.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a čištění střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před vložením průvodce tyčí.
Použijte vhodný průvodce tyčí pro vaši konkrétní akci a kombinaci náboje.
Nepokoušejte se vnutit průvodce tyčí do komory; měl by těsně pasovat bez nadměrného tlaku.
Vyhněte se používání rozpouštědel, která nejsou doporučena pro vaši zbraň.
Noste ochranné brýle při čištění střelných zbraní, abyste chránili své oči před rozpouštědly a nečistotami.
Pokud narazíte na obtíže nebo odpor při čištění, okamžitě přestaňte a zkontrolujte průvodce tyčí a zbraň.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Připravte si všechny potřebné čisticí prostředky, včetně SINCLAIR ORING ROD GUIDE.

Vložení:

Zarovnejte průvodce tyčí s komorou zbraně.
Jemně vložte špičku průvodce tyčí do komory, dokud nebude plně usazena.

Údržba:

Připojte čisticí tyč k průvodci tyčí.
Pokračujte ve své čisticí rutině, používejte vhodná rozpouštědla a kartáče.
Silikonový "O" kroužek vytvoří těsnění, které zabrání únikům rozpouštědel zpět do mechanismu.

Odstranění:

Po čištění pečlivě vyjměte průvodce tyčí z komory.
Zkontrolujte průvodce tyčí na známky opotřebení nebo poškození před uložením.

Skladování:

Uložte průvodce tyčí na suchém, chladném místě, daleko od přímého slunečního světla a vlhkosti.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované průvodce tyčí v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte průvodce tyčí do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Pokud je to nutné, kontaktujte místní úřad pro nakládání s odpady pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se SINCLAIR ORING ROD GUIDES se prosím odvolejte na webové
stránky výrobce nebo se obraťte přímo na jejich zákaznický servis.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní čištění s vašimi SINCLAIR ORING
ROD GUIDES. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


